-
OIIYBJIMKROBATD CTATDBIO

¢ uzoanusax HUI] "Couuocepa’

COIIMOCOEPA

Poccutickuil nayumnwsiit dcypran
ISSN 2078-7081

PHHI]

Iyoauxyomea cmamsu no
COUUANLHO-2YMAHUMAPHBIM
HAYKAM

ISSN 2336-2642
C

mata poznani

—’.E!

o Yewckuil Hayunulil ACYPHAN

o ISSN 2336-2642

o [IyOonukxyomeca cmamosi no
COUUANLHO-2YMAHUMAPHBIM,
MeXHUYCCKUM U eCMECNECHHO -
HaAYUMHBIM OUCUUNAUHAM

CbOPHUKU |,
KOHOEPEHITNN

o [lluporxuil cnexmp mem MeHcOVHAPOOHBLX
LT S Kondgepenyui

ANBARENDSINANTERACGTION ° HSOdHue cﬁopHu”a enpaze

o [IyOoauryomca mamepuaivl no

UHgopmamure, ucmopuu,
KYALMYPOL02UU, MCOUYUHE, NEOAZOZUKE,
NOAUMOA02UU, NPABY, NCUXOT02UUL,
penuzuogedenuro, couUoL02UU, MEXHUKE,
punonozuu, purocodpuu, 3K0.102UU,
IKOHOMUK

Materials of the VI i
Apt



http://sociosphera.com/jurnals/jurnals1/?kod_kat=&yearc=2023&lang=&mes=&jur=2&stat=524
http://sociosphera.com/jurnals/jurnals2/?kod_kat=&yearc=2023&lang=&mes=&jur=3&stat=524
http://sociosphera.com/conference/2023/?kod_kat=&yearc=2023&lang=&mes=&jur=1&stat=524&p=1

I. INFLUENCE OF THE WORLD'S LANGUAGES
ON THE GENERAL PRACTICE
OF COMMUNICATIVE BEHAVIOR

—_—
MOJIOHW3MBbI B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIEKCUKE

II. b. Bo1uénkoBa Yuumeny,
A. EBi1okoBa yuawasic,
Cpeonss obueobpazosamenvras wxona Ne 101,

2. Hosoxysneyx, Kemeposckas oonacmo, Poccus

Summary. Russians communicate with people every day in the modern world in an official
and informal setting, sometimes within the framework of information technology, but very
few people think about the fact that the Russian vocabulary has absorbed and preserved many
words from the Polish language, considering them Russian and native to their hearts.
Keywords: polonism Polish borrowings; Western Russian written language.

3auMCTBOBaHHHUE MHOCTPAHHBIX CJIOB CTaJl0 OJHUM W3 3HAUYMMBIX SBJIE-
HUM ISl COBPEMEHHOI'0 PYCCKOTO SI3bIKA, TaK KaK Ha MPOTSKEHUU MHOTHX Be-
koB B Poccum npuxoamina u yxoauiia Mojia Ha BCE €BPOIEICKOe, YUUTHIBAS MO-
JUTUYECKUE U UCTOPUUYECKHE COOBITHS B MEKTYHAPOIHBIX OTHOIIIEHUAX B 00Ja-
CTH KYJBTYpBI, UCKyCcCTBa. B pycckuil sS3bIK MOJIOHU3MbBI HAUMHAIOT MPOHUKATH
B OoJbImx konmuecTBax ¢ X VI Beka, Tak kak Poccuiickoe rocymapcTBO MOCTO-
SSHHO HaxoJIWJIOCh BO B3auMMOCBs3H C [losbliell kak mpeicTaBUTENEM 3amaiHo-
CIaBSHCKOI'0 MUCHbMEHHOTO si3bika. [Ipoananu3upoBaB pabOThl yUeHBIX B 00a-
ctu sa3biko3HaHusl (Bunorpanosa B. B., JlembsinoBa B. I'., Oruenko 1. U. u
MHOTHX JPYTUX) Mbl IPUILIM K YMO3aKIIOUCHHUIO, UTO Ha CETOAHSIIHUN JIEHb B
COBPEMEHHOM MHUpPE PYCCKUM UENIOBEK KaXXIblil JIeHb OOIlaeTcsl C JIIOJbMHU B
opuraTbHON W HeoPUIIMAIBPHOM OOCTaHOBKE, MHOTJA B paMKax WHMOpMaIu-
OHHBIX TE€XHOJIOTHH, HO TIPU 3TOM COBEPIIEHHO MAJIO KTO 3alyMbIBAE€TCSI O TOM,
YTO pycCKas JIEKCHKa BOOpajia U cOXpaHuia B ce0e MHOTO CIIOB U3 MOJBCKOTO
sI3bIKA, CUUTAsI UX PYCCKUMHU M POJHBIMU JIJIsi cBoero cepAaua. Urak, padoras c
HAY4YHBIMU MCTOYHUKAMH, MBI CHIE€JIalid BBIBOJ, YTO 3aUMCTBOBAHHUE MOJBCKUX
CJIOB HA3bIBAETCS MOJOHU3MOM (OT JIaT. polonus — MOJbCKUH, MOJSK) — CIOBO
WIN CIIOBOCOYETaHUE, 3aMMCTBOBAHHOE M3 MOJIbCKOIO si3blka. TakuM oOpazom,
MBI CYMTAEM, YTO JaHHAS TE€Ma aKTyallbHa U TpeOyeT JaJbHEHUIIIEero ucciieaoBa-
HUS B 00JIACTH SI3bIKO3HAHUSI, UCTOPUH, TaK KaK M3y4YMB MOJLCKUE 3aMMCTBOBA-
HUS1, Mbl CMOXXE€M HAWTH MHOT'O JIMHIBUCTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEW B 00JaCTH
PYCCKOTO SI3bIKA KaK MPEACTABUTENS CIABIHCKON KYJIbTYPHI.

Kak ormeuaror ucciegoBaTeau W Mbl BCIel 3a HUMH, CJIOBa, 3aUMCTBO-
BaHHBIE M3 TOJBCKOTO SI3bIKA, OTIMYAIOTCS OOJBIIUM pa3zHOOOpa3ueM, I3TO:
1. beiToBas (x034iiCTBEHHAs ) JIEKCUKA:
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a) HaMMEHOBaHMS TOCYIbl U, B IIEJIOM, JOMAlllHEH yTBapu (IIKaTysKa,
IITIaHKa);

0) HaMMEHOBAHUS MPOJIYKTOB U MPSHOCTEH (IMMOBUTO0, TPEHKA, IOHYUK).

2. Boennas nekcuka (MYyIIKET, IMYyIIKa, MOJIKOBHUK, OalllHs, POTMUCTD,
copy#).

3. Ha3Banus onpeiesieHHbIX TPYIII JIt0AeH (MOJSK, MUIAXTa, TUISIXTHY).

4. HauMeHOBaHUS JparolieHHbIX KaMHEe! (SIXOHT, KOPOJIEK).

[Ipoananu3upoBaB HayuyHble pPaOOTHI, HCCIEAys Ha MEPBOHAYAIHLHOM
YPOBHE PYCCKYIO JIEKCUKY, Mbl CAEIAIM BBIBOJ, YTO B OOJIbILIEH CTENEHH W3
MOJIbCKOTO SI3bIKa 3aMMCTBOBAJIMCH CJIOBA, MPUHAJUISKANIUE K OOIIECTBEHHO-
ObITOBOM M BOeHHOU Jiekcuke. B IleTpoBckyro 310Xy BIMSHHE MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, B YACTHOCTH TOJBCKOT'O, HA PYCCKUN SI3bIK OBUIO BeCbMa OTPOMHOE.
YcuneHnue B3aMMOOTHOLIEHWM POCCHMUCKOW HUMIIEpUM C PSJOM EBPOIEUCKUX
rOCYJIapCTB CHIFPAJO YPE3BBIYAWHO BAXKHYIO POJIb B MOIMOJHEHUU JIEKCUKU PYyC-
CKOI'0 JIUTEPATYpPHOrO SI3bIKa 3aMMCTBOBAaHHBIMU CJIOBaMH. Pycckuil akajgemMuk
Brnagumup Brnagumuposuu BuHOrpazos, uzydas BOIPOC CUJIbI BIUSHUSA I10JIb-
CKOI'0 Ha PYCCKHMH A3BbIK, OTMedall: «B pyCcCKuM IuTepaTypHbIU S3BIK... PELIU-
TEIbHO BTOPIaroTCs MOJIbCKUE coBa U 000pOThL. [10sBIAIOTCS B OOJBIIOM KO-
JINYECTBE MEPEBOJIBI C IMOJBCKOTO S3bIKA, MEPEIOJHEHHBIE MOJOHU3MaMu». A
TAK)K€ YYEHbIM TOBOPWI O TOM, UYTO «IOJBbCKUU s3bIK B X VII Beke BhICTYIIAET B
POJIU TIOCTABIIIMKA €BPOMEHCKUX HAYYHBIX, aIMUHUCTPATUBHBIX, IOPUINUECKUX,
TEXHUYECKUX U CBETCKUX OBITOBBIX CIIOB U MOHSATHI».

B pycckuii g3bIK MOJIOHU3MbI HAYMHAIOT MMPOHUKATH B OOJIBIIUX KOJIHYE-
CTBax IMOCPEJICTBOM 3alaJHOPYCCKOTO MUChMEHHOTO A3bIKa M >KUBBIX YKpPaHWH-
CKUX U OeNopyccKux roBopoB. [IpuMepsl TeKCHYECKUX MOJTOHU3MOB B PYCCKOM
A3BIKE: ObIONIO, 8EH3ENb, 003601UMb, OOKOHAMb, OOCKOHANbHBIU, 3A0USAKA, KIAH-
Yyums, OMUU3HA, NOBUONO, NOONEY, NOOHAYUMb, NOEOUHOK, NOHYUK, NOPYHUK,
npeomecmue, Cyma, Quenap, Xaoney, wapumaos, WKOOIUBIU, WIAXMA.

CormacHo B. BUTKOBCKOMY, 10 CHUX IIOpP B JINTEPATYPHOM PYCCKOM SI3BIKE
ynotpebisercs 6oinpire 1000 ci1oB, MPUHATHIX U3 MOJIBCKOTO S3bIKA WIIH «3a €T0
ABUJICHTHBIM TTOCPEICTBOM» PACIIMPSITHL CBOM KPYro3op, 4ToObl UJITU B HOTY C
IIPOTPECCOM.

Nrtak, Ml mornpoOoBaiu BHEAPUTHCS B MPOOJIEMATHKY MOJOHU3MOB B
PYCCKOM $I3BIKE, U MIPUIIUTA K MHCHHIO, YTO HAYYHO-UCCIIEIOBATEIHLCKOM pabOThHI
B 00JIaCTH SI3BIKO3HAHUS MO JIAaHHOW TeMe TpeOyeT THIATeNbHOIO WM3y4YeHUs U
HaOII0JICHUS] B XOJI€ )KMBOT'O OOIIEHUSI C HOCUTEIISIMU PYCCKOTO sI3bIKa Pa3HbIX
BO3pPACTHBIX KaTeropui, HauMHasi OT IIKOJBbHUKOB M 3aKaHYMBAsl B3POCIBIMU
JIOJIbMU C 1I€JIbI0 CTATUCTUYECKON 00pabOTKHU PE3yIbTaTOB HA OCHOBE TEOPETHU-
yeckux 3HaHuW. [[o1BOAS UTOT CKa3aHHOMY, MOXHO YETKO OTMETHUTh IOJIOHU3-
MBI B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE€ UMEIOT CBOE€ MECTO M TPEOYIOT TIIATEIhHO-
IO U3YUYCHHS.

==
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AHI'JIMIIU3MBI B PYCCKOM JIEKCUKE

II. b. Bo1uénkoBa Yuumens,
. KpecTHukoB yuawuics,
Cpeonsisi obueobpazosamenvras wxona Ne 101,
2. Hosoxysneyx, Kemeposckas obnacms, Poccust

Summary. Foreign words have been coming to Russia since time immemorial. But they were
completely alien to most ordinary people, and for those who used them, the whole sweetness
of using such words was that they were "overseas". The influx of foreign words into the
Russian language falls on Peter the Great times. Approximately two thousand new words
from that time have remained in the Russian language forever.
Keywords: anglicism; borrowing; neologism; Foreign words.

[Ipornecc BHEAPEHUS 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKHU CTAJI OAHUM W3 3HAYMMBIX
SIBJICHUM JIJI1 COBPEMEHHOTO PYCCKOro si3bika. Mbl cunTaem, 4To 0OYCJIOBJICHO
3TO TeM, 4To Ha pyOexe XX—XXI BeKoB 3aMMCTBOBAHHME U3 JAPYTHX SI3BIKOB, B
TOM YHUCJI€ U3 aHTIUNUCKOTO, SIBISETCS OJJHUM U3 OCHOBHBIX UCTOUYHHUKOB MOIOJI-
HEHUS HEOJIOTU3MAaMH PYCCKOM JIEKCUKHU. YKa3aHHOE SBJIE€HUE MOCTOSHHO HAXO-
IUTCA B TPOLIECCE UCCIEAOBaHUA. B 4aCTHOCTH, M3yYEHHEM IpOLEcca 3anuM-
crBoBanus 3anumanuch H. C. Apamosa, B. M. ApucroBa, C. A. bensesa,
O. D. bonpapen, M. A. bpeiitep, 2. ®. Bonomapckas, B. I'. Koctomapos,
JI. I1. Kpeicun, T. B. Makcumosna, E. B. Mapunosa, E. B. Censko, FO. C. Copo-
KUH U Jp. Hamo oTMeTuTh, 4TO pyCcCKUi Hapoj M3/aBHA BCTyHal B TOPIOBBIE,
NOJINTUYECKHE, KYJIbTYPHBIE CBSI3U C Hapoaamu Apyrux crpad. [Ipu sTtom pyc-
CKHI sI3bIK OOOTraIayicsi CJIoBaMu W3 APYTUX SI3bIKOB. DTH CJIOBA Ha3bIBaJIU HO-
BbI€ JIJI1 PYCCKOTO Hapo/ia MOHATHUS, BEIIH, NEHCTBUS U T.J. IHOCTpaHHbIE CIO-
Ba MpuXoauiau Ha Pychk ¢ He3amaMmsaTHBIX BpeMmeH. Ho oHM ObUIM COBEpIIIEHHO
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